
March 24th , 2024    

www.saintwilliamparish.org  
2600 N Sayre Ave. Chicago, IL 60707  ph. 773-637-6565 

Celebraciones litúrgicas  
en nuestra Iglesia  

Misa durante la semana:  
Martes - 7pm 
Hora Santa 7:30pm-8:30pm 

Misa el Sabado:  5:30pm 
Misa el Domingo: 10:30am 

Confesiones:   
Martes 6:15 - 6:45pm  
Sabado 3 - 3:45pm 

Adoración del Santísimo Sacramento 
24/7 en la Capilla de Adoracion 

Porządek  Nabożeństw  

Msza w tygodniu:  
Środy 7pm 
Piątki 7pm 

Msze w niedziele:  
9am & 1:30pm 

Spowiedź:  
Sobota 3 - 3:45pm 
Oraz przed każdą polską Mszą 

AdoracjaNajświętszego Sakramentu: 
24/7 w Kaplicy Adoracji 

Weekly Liturgical Schedule  

Mass during the week:                                                                                                                              
Monday - Saturday 8am  
Masses on weekend:   
Sat. 4:00pm, Sun. 7:30am, 12pm 

Confession:  
Saturday 3 - 3:45pm 

Adoration  of  The Holy Sacrament: 
24/7 in the Adoration Chapel 

 

 
 
 
 



ST. WILLIAM PARISH  
 

 

Please Pray For Our Troops 
 
LT Patrick Dillon, LT Rachel Rychanek, CPT Amanda 
Rychanek, LT Allison Rychanek, LT Joshua DiCuirci.  

If you have a love one serving in the military, 
please   contact the rectory office to give us the 
name of the  soldier, so the whole parish can pray 
for your loved one. 

 
 
PALM SUNDAY, 03/24/2024  
7:30am Mass in English 
S.I. For holiness of priests & bishops, S.I. For parishioners & benefactors 
+Deacon John Ponce de Leon 
9:00am Mass in Polish  
S.I. O świętość kapłanów i biskupów, S.I. Za parafian i dobrodziejów 
+Tadeusz Migoń, +Richard Riss 
10:30am Mass in Spanish 
12:00pm Mass in English 
S.I. For holiness of priests and bishops, S.I. For parishioners & benefactors 
+Joseph Kissane, +Joseph Kissane Jr. 
+Theresa Schmidt , +Gaspare Orrico, +Cesare Vitale, +Richard Potempa 
1:30pm Mass in Polish with Polish School 
S.I. O świętość kapłanów i biskupów, S.I. Za parafian i dobrodziejów  
S.I. O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej i św. Józefa dla Michała 
Gorzkowicza, S.I. O Boże błogosławieństwo dla uczniów, rodziców, nauczycieli, 
katechetów i przyjaciół Polskiej Szkoły im. św. brata Alberta Chmielowskiego 
+Danuta Kozłowska  
MONDAY, 03/25/2024 
8:00am Mass in English 
S.I. For holiness of priests & bishops, S.I. For parishioners & benefactors 
+Rocco Carluccio – Birthday Remembrance 
TUESDAY, 03/26/2024  
8:00am Mass in English 
S.I. For holiness of priests & bishops, S.I. For parishioners & benefactors 
6:00pm Stations of the Cross in Spanish 
7:00pm Mass in Spanish, Holy Hour after Mass  
+Julio A. Rivera 
WEDNESDAY, 03/27/2024  
8:30am Mass in English with School  
S.I. For holiness of priests & bishops, S.I. For parishioners & benefactors 
+Attilio Ricchio – Birthday Remembrance 
6:00-7:30pm – Confession before Easter 
7:00pm NO Mass in Polish 
THURSDAY, 03/28/2024 
8:00am NO Communion Service 

7:00pm EVENING MASS OF THE LORD’S SUPPER in English/Polish/Spanish 
S.I. Orrico, Ricchio & Veronico Families 
GOOD FRIDAY, 03/29/2024 (First Day of Divine Mercy Novena) 

12:00pm – Stations of the Cross in Spanish (outside – weather permitting) 

3:00pm – Stations of the Cross in English 

4:00pm – Stations of the Cross in Polish 

4:30pm – Good Friday Service in Polish 

6:00pm – Good Friday Service in English/Spanish 

7:30pm – Good Friday Service in Polish 

SATURDAY, 03/30/2024  

11:00am – Easter Basket Blessing in English/Spanish 

12:00pm – Easter Basket Blessing in Polish 

SUNDAY, 03/31/2024 – EASTER 

6:00am Resurrection Mass in Polish 

7:30am Mass in English 

9:00am Mass in Polish  

10:30am Mass in Spanish 

12:00pm Mass in English 

1:30pm Mass in Polish  

         From Deacon Ed   

Don't wait for things to get better. 
Life will always be complicated. 

Learn to be happy right now, 
 otherwise, you'll run out of time. 

The Financial Information  was unavailable   
in the time of the  transmission of this  

bulletin. It will be reflected  
in the next available bulletin. 



     WEEK  AT A GLANCE   

 

Please pray for all our sick  parishioners,  
family members, loved ones and friends.     

Don MacLean, Kathy Hoellerer, Ron Sak, Patrick Antonetti,    Joe 
Peraino, Joseph Leger, Patricia Izaguirre, Helene Grabow 
Guadarrama, Caleb Fisher, Agustin Riojano, Olga Rios, Nora & 
Ashley Gregory, Dolores Piccoli, Paul Trucksa, Gary Koscielniak, 
Guadalupe Canedo, Nereida Bayron, Kathleen Sonzero, Dan Ziga, 
Lana Riss, Amelia Velez, Ann Kuhn, Ronald Soltis, Marion Riss, 
Emily Link,Victor Nuccio, Monika Strycharz, Anna Pszczoła, Diane 
McLaren, Paddy Green, Irene Nuccio Scheidt, Baby Cameron 
Bazarnik, Stefan Włodarkiewicz, Barbara Rogers, Anna Kondela. 

EN(English)  ESP(Spanish)   PL(Polish)  REC(Rectory)   LH(Liebrich Hall) 

Palm Sunday, March 24 

7:00am – Polish School/LH (PL) 

9:00am – Choir Practice/Convent (ESP) 

9:50am – Religious Education Program/school building, LH (EN) 

Monday, March 25 

7:30am – Rosary/Church (EN) 

8:30am – Church Cleaning 

5:30pm – REP First Communion Practice/Church (EN) 

7:00pm – Evenings with Mary/Rectory (PL) 

Tuesday, March 26 

7:30am – Rosary/Church (EN)   

Wednesday, March 27 

7:30am – Rosary/Church (EN) 

6:00pm – Children Choir/Convent Chapel (EN) 

7:00pm – RCIA/Convent (ESP) 

Holy Thursday, March 28 

Good Friday, March 29 

Holy Saturday, March 30 

Easter Sunday, March 31 

7:00am – Famenal/Convent (ESP) 



 

 

Palm Sunday begins the celebration of 
Holy Week which is finished by the Pas-
chal Triduum. These are the days that 
emphasize the most important points of 
our faith: the martyrdom, the death on 
the cross, and the resurrection of Jesus 
Christ. The great humility of Jesus who 
fulfills the will of his Father starts with 
his “triumphal” entering into      Jerusa-
lem on an ass (donkey, colt).        It was a 
humble sign of fulfilling prophesies 
about a suffering servant of God, the 
Messiah. His deprivation and abandon-
ment left him totally in a powerless situ-
ation showing his true human condition, 
called catharsis, in which a counting on 
an invisible God borders with heroism of 
totally trusting in God. This is why the 
responsorial psalm      today, like an 
echo, should resound in our ears almost 
in a form of reproach to God, who keeps 
silent, but Jesus         repeats it as a sign 
of totally trusting in God: “My God, my 
God, why have you abandoned me?” It 
is about the situation of man who expe-
riences the      emptiness and nothing-
ness of life, a man who calls God in time 
of experience of luck of His presence and 
power. Jesus must go through His tests 
of martyrdom and death in order to 
show a man that in similar border situa-
tions every man could and should count 
on Him because He was the first who 
has passed the border of life and painful 
death. After his resurrection He knows 
what is on other side. This is why He be-
comes for us a light and hope. The narra-
tion of the Passion of the Lord is for us 
an example (pattern, paradigm) of the 
historical struggle of man with the sense 
of life and the existence of God. In Jesus 
Christ we receive the     answer, light, 
and hope. Let us build in Jesus Christ’s 
cross and resurrection the sense of our 
life, suffering and struggles. 

Fr. Ryszard Groń 

03/24/2024                                                                                                                                                PALM SUNDAY  



 

 

Niedziela Palmowa otwiera 
celebrowanie Wielkiego Tygodnia, 
które wieńczy Triduum Paschalne, 
podkreślające najistotniejsze prawdy 
naszej wiary. Wielka pokora Jezusa 
realizującego wolę Ojca rozpo-czyna się 
Jego „triumfalnym” wjazdem do Jero-
zolimy na osiołku, znaku pokornego 
wypełniania proroctw dotyczących 
cierpiącego za swój lud Sługi Jahwe, 
Mesjasza. Ogołocenie i pozostawienie 
Go w całkowitej bezsile pokazuje Jego 
prawdziwie ludzką kondycję, zwaną 
katarsis, w której zdanie się na 
niewidzialnego Boga graniczy z 
heroizmem całkowitego zawierzenia 
Mu. To dlatego refren psalmu niczym 
echo winien dźwięczeć w naszych 
uszach w postaci prawie że 
wypomiania Bogu, który milczy: „Boże 
mój, Boże, czemuś mnie opuścił!”. Taki 
jest stan człowieka doświadczanego 
przez pustkę i nicość życia, człowieka 
wołającego w obliczu próby o 
doświadczenie Bożej obecności i mocy. 
Jezus musi przejść swoją próbę męki i 
śmierci, by pokazać człowiekowi, że w 
podobnym granicznym doświadczeniu 
może i powinien on liczyć na Niego, 
ponieważ On pierwszy przeszedł 
granicę życia i bolesnej śmierci stając 
się dla nas światłem i nadzieją. 
Dzisiejszy opis Męki Pańskiej jest 
przykładem (wzorem, parady-gmatem) 
historycznego zmagania się z sensem 
życia ludzkiego wspomożonego Bożym 
wejrzeniem w Jezusie Chrystusie. Oby 
każdy z nas w Chrystusowym 
doświadczeniu krzyża i 
zmartwychwstania potrafił znaleźć sens 
swoich zmagań, trudów i cierpień. 

Ks. Ryszard Groń 

03/24/2024                                                                                                                                     NIEDZIELA PALMOWA   



03/24/2024                                                                                                                                     DOMINGO DE RAMOS  

 

 

El Domingo de Ramos inicia la celebración 
de la Semana Santa que finaliza con el 
Triduo Pascual. Estos son los días que 
enfatizan los puntos más importantes de 
nuestra fe: el martirio, la muerte en la cruz 
y la resurrección de Jesucristo. La gran hu-
mildad de Jesús que cumple la voluntad de 
su Padre comienza con su entrada 
“triunfal” en Jerusalén montado en un as-
no. Fue una humilde señal del cumplimien-
to de las profecías sobre un siervo su-
friente de Dios, el Mesías. Su privación y 
abandono lo dejaron totalmente en una 
situación de impotencia que muestra su 
verdadera condición humana, llamada 
catarsis, en la que contar con un Dios invis-
ible limita con heroísmo la confianza total 
en Dios. Por eso el salmo responsorial hoy, 
como un eco, debería resonar en nuestros 
oídos casi como una forma de reproche a 
Dios, que calla, pero Jesús lo repite como 
signo de confianza total en Dios: “Dios 
mío, Dios mío, ¿Por qué me has abandona-
do? Se trata de la situación de un hombre 
que experimenta el vacío y la nada de la 
vida, un hombre que llama a Dios en el 
momento de experimentar la suerte de su 
presencia y poder. Jesús debe pasar por 
Sus pruebas de martirio y muerte para 
mostrarle al hombre que en situaciones 
límite similares todo hombre puede y debe 
contar con Él porque Él fue el primero que 
pasó la frontera de la vida y de la muerte 
dolorosa. Después de su resurrección Él 
sabe lo que hay del otro lado. Por eso Él se 
convierte para nosotros en luz y esperan-
za. El relato de la Pasión del Señor es para 
nosotros un ejemplo (patrón, paradigma) 
de la lucha histórica del hombre con el sen-
tido de la vida y la existencia de Dios. En 
Jesucristo recibimos la respuesta, la luz y la 
esperanza. Construyamos en la cruz y res-
urrección de Jesucristo el sentido de nues-
tras vidas, sufrimientos y luchas. 

Fr. Ryszard Groń 

 



 

                                                                                                              



 

 



 

 



 

 



 

 

Rectory Hours:  

 

Mon.:                           9am - 3pm & 6pm - 8pm 
Tuesday:                     11am - 1pm & 6pm - 8pm 
Wed.:                           9am - 3pm & 6pm - 8pm 
Thursday:                    Closed 
Friday:                          9am - 3pm & 6pm - 8pm 
Saturday:                    10am - 12pm 

St. William School            
stwilliamschool.org       
Phone: 773-637-5130    
info@stwilliamschool.org 
School Principal 
Jennifer Frazzini 
 
 
Polish School 
School Principal  
Marzena Klimek           
Phone: 773-430-2099 

Pastor 
Rev. Ryszard Groń ………..………..…ext: 104 
Resident 
Rev. Roman Deyna, OFM Conv.….ext: 114 
Deacons 
Edward Simola 
Leonel Segura 
 
Operations Director  
Richard G. Neyenesch …………..….ext: 103 
 
Parish Secretary 
Alicja Haraburda……...………...…….ext: 100 
saintwilliamparish1916@gmail.com  
 
Director of Religious Education and Evangelization  
Dorota Archacki …….……………...…ext: 102 
darchacki@archchicago.org 
 
Bulletin Editor 
Marsha Geurtsen                  
mgeurtsen@archchicago.org 

2600 N Sayre Ave., Chicago, IL 60707  ●  ph. 773-637-6565  ●  fax 773-637-7042 

 



David Cwik
Attorney at Law

Wills • Trusts • Real Estate
6968 W. North Ave.
773-622-8308

For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com                  St. William, Chicago, IL                  A 4C 01-1470

1.855.PSFCU.4U • www.NaszaUnia.com

Norridge (4147 N. Harlem Avenue • Norridge, IL 60706, tel. 708-457-0750)

Illinois

CatholicMatch.com/IL

 ST. WILLIAM PARISH
3050 N. Harlem Chicago, IL 60634   •   773-622-5301 | www.wintrustbank.com

FIRST SECURITY TRUST AND SAVINGS BANK
“A community bank for all your banking needs.” 

(708) 453-3131
(773) 625-3300
www.fstsb.com

Serving the community since 1946

OPEN 6 DAYS A WEEK • 4 DRIVE-IN LANES 
DRIVE THRU ATM • TRAVEL SERVICES 

LOBBY OPEN ON FRIDAY NIGHT AND SATURDAY
7315 W. Grand Ave., Elmwood Park (1 block west of Harlem)

A FULL 
SERVICE 

BANK

Joseph J. BellocchioJoseph J. Bellocchio

FREE TOWING!FREE TOWING!
708-456-9424 www.arrowbodyandfender.com708-456-9424 www.arrowbodyandfender.com

7536 West Grand Avenue, Elmwood Park, IL

6978 W North Ave, Chicago, IL • (773) 237-6090

We DoWe Do
Catering!Catering!

Try our CatfishTry our Catfish
Smothered Pork Chops!Smothered Pork Chops!

Potrzebujesz ubezpiecznie na 
auto, dom, zycie lub biznes? 

Zadzwon do Emilii po 
darmowa wycene 

847-585-2484. 
David Oberwise
1403 W Schaumburg Rd
Schaumburg IL 60194

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Dorothy Jaworska

 
djaworska@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2105

★ Same Day Services ★ Repairs While You Wait
★ All Work Guaranteed ★ Foreign & Domestic

6002 W. Diverseym (Corner of Austin & Diversey)
Closed Sunday  ★  Se Habla Español

773-417-4969

1857 N. Harlem Ave.
Chicago, IL 60707

Contact Us
773-889-1700

Pre Arranged Funerals & Cremation Services Available
www.galewoodchapels.com

Family Owned & Operated
for Over 90 Years

Our Family Serving Your Family

Belmont Funeral Home 
7120 W. Belmont Ave, • (773) 286-2500 

www.belmontfuneralhome.com

Cremation Services Available
John Bassi, Parishioner 

Graduate of St. William

Serving the Neighborhood for 3 Generations 
Mowimy Po Polsku

Destapamos
tuberias, tinas,

fregaderos, 
reparamos 

goteras.

(708) 982-9831

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
773.471.1444
Best Work • Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT


